
1

Extensión

EP 22-10

Manual de uso del producto
-traducción de las instrucciones originales-
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Estimado usuario,
Gracias por haber elegido uno de nuestros productos. Somos desarrolladores y 
fabricantes de productos de alta calidad de acuerdo con los requisitos de nuestros 
clientes. Nuestros productos siguen mostrando una excelente fiabilidad en 
condiciones extremas. La empresa misma es sinónimo de excelente calidad de 
servicio. Nuestros distribuidores profesionales proporcionan servicios y soporte 
para resolver dudas sobre nuestros productos. Gracias por su confianza en nuestra 
empresa. Les deseamos una feliz experiencia de uso.

Lea atentamente todos los avisos de seguridad e instrucciones. El 
incumplimiento de las advertencias e instrucciones correspondientes 
puede provocar descargas eléctricas, incendios u otras lesiones graves.
Guarde los avisos e instrucciones para referencia futura.

Atención

Descripción de la protección ambiental

Respete las leyes y normativas nacionales sobre la eliminación de residuos. 
Los aparatos electrónicos y eléctricos no deben tratarse como residuos 
domésticos. Los equipos, accesorios y embalajes deben ser reciclables.

Está prohibido desechar la máquina con los residuos normales.

Lea atentamente todas las advertencias de seguridad y las instrucciones de 
uso. El incumplimiento de las advertencias e instrucciones puede causar 
accidentes como descargas eléctricas, incendios y graves quemaduras

No utilice ni exponga la máquina a la lluvia

Cuando se utiliza la tijera, no acerque las manos al área de corte para evitar 
lesiones

Cuando se acciona la extensión, no la accione en dirección a la persona

Descripción del rendimiento del producto
Este producto es una tijera con extensión a batería, tiene un rango de uso entre 0 y 
1,5 metros. También mejora la seguridad de la poda.
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Especificaciones técnicas
MODELO Especifica-

ciones del 
producto

Material Dimensiones
retraída

Dimensiones
extendida

Peso

GC 22-10 Tijera de 
césped con 
extensión

Tubo de alu-
minio

1.0M 1.5M 0.72KG

Lista de piezas
1.Extensión
2.Tijera
3.Herramientas de soporte
4.Manual de instrucciones

Pasos para montar y quitar la barra de extensión:

Con una llave hexagonal M3 bloquee 
las 2 ruedas "A" en la máquina Abra la lengüeta de la extensión "B"

Desconecte el enchufe de alimentación 
"C", inserte el enchufe "C" en el orificio 
de alimentación de la máquina "D" 
inserción de tarjeta, después de la 
inserción gire media vuelta para hacer 
efectivo el autobloqueo

Inserte el mango de la máquina en 
la palanca de la extensión como se 
muestra

Oscile la lengüeta para cerrar y 
bloquear la tuerca "E"

Completados los pasos anteriores, es 
posible utilizar la fase de extracción de 
la extensión y viceversa

Después del montaje, active la alimentación y siga las instrucciones. Cuando 
instale o retire la tijera, ¡asegúrese de desconectar primero la corriente!
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Cómo utilizar el tubo interno de la barra de extensión

Cuando se utiliza la barra, no la 
gire continuamente ya que la vida 
útil de la máquina se reducirá.

1 2

Consideraciones sobre la seguridad
¡Atención! Lea atentamente todas las instrucciones, el incumplimiento de 
todas las instrucciones a continuación puede provocar descargas eléctricas, 
incendios u otras lesiones graves!

Consideraciones sobre la seguridad
1. Mantenga el lugar de trabajo limpio y luminoso, los espacios de trabajo caóticos y 
oscuros pueden causar accidentes
2. No utilice la máquina en ambientes explosivos, inflamables y húmedos
3. Permita que los niños y los presentes se alejen antes de que puedan utilizar la 
máquina normalmente, para no causar lesiones accidentales debidas a distracciones 
durante el funcionamiento

Instrucciones para la seguridad eléctrica
1. La toma de la batería de la herramienta eléctrica debe corresponder al extremo de 
la conexión de la batería, la toma y el enchufe no deben ser modificados de ninguna 
manera
2. No exponga las herramientas eléctricas a la lluvia o la humedad, la entrada de agua 
u otros líquidos aumentará el riesgo de descargas eléctricas y causará daños a los 
aparatos eléctricos
3. No abuse del cable, no utilice el cable de alimentación para levantar, tirar la 
herramienta eléctrica o desenchufar el enchufe, mantenga la herramienta eléctrica 
alejada de fuentes de calor, aceite, bordes afilados o partes móviles, no utilice el 
cargador cuando el cable de alimentación o el enchufe estén dañados, los cables 
dañados o enredados aumentan el riesgo de descargas eléctricas
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Instrucciones de seguridad personal
1. Esté alerta, preste atención al funcionamiento y manténgase despierto cuando 
utilice herramientas eléctricas, no utilice herramientas eléctricas en caso de 
cansancio, tratamiento farmacológico o reacción alcohólica, la distracción durante el 
funcionamiento puede causar graves lesiones personales
2. Utilice dispositivos de protección de seguridad, use siempre gafas protectoras,
etc., en condiciones adecuadas, como mascarillas antipolvo, zapatos de seguridad 
antideslizantes, cascos de seguridad, dispositivos de protección auditiva, etc. pueden 
reducir las lesiones personales
3. Retire todas las llaves de ajuste o llaves antes de encender la herramienta
eléctrica y la llave o herramienta dejada en la parte giratoria de la herramienta 
eléctrica causará lesiones personales
4. Durante el funcionamiento, las manos están alejadas del área de trabajo y las 
manos no deben extenderse bajo la herramienta por ningún motivo y preste siempre 
atención al equilibrio del pie y del cuerpo, para que las herramientas eléctricas 
puedan ser bien controladas en caso de accidentes
5. Vístase de manera apropiada y no use ropa holgada o accesorios que mantengan 
el cabello, la ropa y las mangas lejos de las partes móviles, ya que la ropa holgada, los 
accesorios o el cabello largo pueden quedar atrapados en las partes móviles
Situaciones anómalas y cómo afrontarlas

1. Cuando se introduce accidentalmente un objeto que no se puede cortar, suelte 
inmediatamente el gatillo
2. Cuando se corta demasiada hierba y se hace con demasiada fuerza, se puede 
provocar el bloqueo de la máquina, por lo tanto es necesario retirar manualmente la 
máquina, no use demasiada fuerza. La fuerza dañará la máquina
3. Si la batería no se carga normalmente, primero compruebe si el cargador es 
el incluido con el producto, luego, en segundo lugar, el voltaje de carga debe 
corresponder al voltaje de la etiqueta.
4. En caso de fallo eléctrico o mecánico, apague inmediatamente el interruptor
5. Si no se utiliza según las instrucciones de uso, la batería podría derramar líquido, 
no toque este líquido; Si ocurre un contacto accidental, lave inmediatamente con 
agua, si el líquido salpica en el ojo, lave nuevamente con agua
El líquido expulsado por las baterías puede causar irritaciones o quemaduras

Asistencia postventa
En caso de dudas durante el uso, contáctenos a tiempo. Disponemos de personal 
profesional capaz de responder a sus preguntas y problemas y permitimos que 
personal de mantenimiento calificado repare las herramientas eléctricas con 
piezas de repuesto idénticas, para mantener el rendimiento de seguridad de las 
herramientas eléctricas.

Declaración
La empresa se reserva el derecho de realizar mejoras técnicas a los productos 
descritos en este manual. Comprender si hay cambios.En caso de discrepancias entre 
las imágenes gráficas y los textos y los objetos reales contenidos, se aplican estos 
últimos.
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